	TABUĽKA  ZHODY

smernice ES/EÚ s ustanoveniami všetkých všeobecne záväzných právnych predpisov, ktoré danú smernicu preberajú

	Názov smernice:
	SMERNICA RADY 75/324/EHS zo dňa 20. mája 1975o zbližovaní právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa aerosólových rozprašovačov

	Smernica ES/EÚ


	Všeobecne záväzné právne predpisy Slovenskej republiky



	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10

	Článok

(Č, O,

V, P)
	Text
	Spôsob transp.

(N, O, D, n.a.)
	Číslo predpisu
	Článok (Č, §, O, V, P)
	Text
	Zhoda
	Admin. infraštr.
	Poznámky

(pri návrhu predpisu – predpokladaný dátum účinnosti**)
	Štádium legislatívneho procesu

	Č:1
	Táto smernica sa vzťahuje na aerosólové rozprašovače vymedzené v článku 2, s výnimkou rozprašovačov o maximálnom obsahu nižšom než 50 ml a rozprašovačov o maximálnom obsahu väčšom, než je obsah bližšie určený v bodoch 3.1, 4.1.1, 4.2.1, 5.1 a 5.2 prílohy k tejto smernici.


	N
	Návrh
	§: 1

P:a

P:b

P:c


	Toto nariadenie vlády Slovenskej republiky (ďalej len „nariadenie vlády“) sa vzťahuje na aerosólové rozprašovače, ktorých objem nádob je v rozsahu 

· od 50 ml do 1000 ml u kovových aerosólových rozprašovačov, 

· do 150 ml u sklenených aerosólových rozprašovačov s nechránenými sklenenými obalmi vrátane plastových aerosólových rozprašovačov, ktoré sa považujú za rozprašovače s obalmi z nechráneného skla, 
· do 220 ml u sklenených aerosólových rozprašovačov s trvalým ochranným povlakom vrátane plastových aerosólových rozprašovačov, ktoré sa považujú za rozprašovače s obalmi z chráneného skla. 
	Ú

Ú

Ú

Ú
	
	
	

	Č:2


	Pre účely tejto smernice sa výrazom "aerosólový rozprašovač" rozumie akýkoľvek obal, ktorý nie je určený pre opätovné použitie, vyrobený z kovu, skla alebo umelej hmoty a obsahujúci plyn stlačený, skvapalnený alebo rozpustený pod tlakom s kvapalinou, pastou alebo práškom alebo bez nich, a ktorý je opatrený uvoľňovacím zariadením umožňujúcim, aby bol  obsah vypustený ako tuhé alebo kvapalné častice v suspenzii v plyne, ako pena, pasta alebo prášok alebo v kvapalnom stave.


	N
	Návrh 
	§ 2


	(1) Aerosólový rozprašovač je obal vyrobený  z kovu, skla alebo plastu obsahujúci plyn stlačený, skvapalnený alebo rozpustený pod tlakom s kvapalinou, pastou alebo práškom alebo bez nich a je vybavený vypúšťacím zariadením umožňujúcim vypustiť obsah ako tuhé alebo kvapalné častice v suspenzii s plynom, vo forme peny, pasty, prášku alebo v kvapalnom stave.

(2) Aerosólový rozprašovač nie je určený pre opätovné použitie.


	Ú


	
	
	

	Č:3


	Osoba zodpovedná za uvádzanie aerosólových rozprašovačov na trh je povinná opatriť aerosólové rozprašovače  symbolom "3" (obrátený ypsilon) ako dôkaz toho, že vyhovujú požiadavkám tejto smernice a jej prí​lohy.


	N
	Návrh
	§:3
	(1) Aerosólový rozprašovač možno uviesť na trh len, ak spĺňa požiadavky podľa prílohy č. 1 tohto nariadenia. 

(2) Na potreby uvedenia aerosólového rozprašovača na trh sa rozumie

a) tlakom vnútorný tlak vyjadrený v baroch,

b) testovacím tlakom tlak, ktorému sa prázdny obal aerosólového rozprašovača vystaví počas 25 sekúnd bez toho, aby sa vyskytli netesnosti alebo, aby kovové alebo plastové obaly vykazovali viditeľné alebo trvalé deformácie s výnimkou prípustných deformácií, ktoré sú uvedené v bode 6.1.1.2. prílohy č. 1,

c) tlakom prasknutia minimálny pretlak, pri ktorom obal aerosólového rozprašovača praskne alebo sa roztrhne,

d) celkovým objemom objem, pri ktorom je otvorený obal aerosólového rozprašovača naplnený až po okraj otvoru v mililitroch,

e) čistý objem objem uzavretého a naplneného obalu aerosólového rozprašovača v mililitroch,

f) objem kvapalnej fázy objem, ktorý zaberá v uzavretom a naplnenom aerosólovom rozprašovači neplynná fáza,

g) testovacími podmienkami hodnoty merané pri 20 °C (+/-5 °C), pri hydraulicky vytvorených testovacích tlakoch a tlakoch prasknutia.

(3) Osoba1) zodpovedná za uvedenie aerosólového rozprašovača na trh je povinná pred jeho uvedením na trh

a) vykonať analýzu nebezpečenstiev s cieľom identifikácie nebezpečenstiev, ktoré sa na takýto výrobok vzťahujú; navrhnúť, testovať náplň aerosólového rozprašovača podľa požiadaviek uvedených v bode 6 prílohy 1,  vyrobiť aerosólový rozprašovač a podľa potreby vypracovať na základe analýzy podľa prvej časti vety a na aerosólovom rozprašovači uviesť upozornenia vyplývajúce z vykonanej analýzy týkajúcej sa používania aerosólového rozprašovača,

b) opísať metódu použitú na stanovenie chemického spalného tepla v dokumente, ktorý bude dostupný v slovenskom jazyku na adrese uvedenej na označení v súlade s § 4 ods. 1 písm. a), ak sa chemické spalné teplo využíva ako parameter na posúdenie horľavosti aerosólov v zmysle ustanovení tohto nariadenia.

(4) Ak aerosólový rozprašovač spĺňa požiadavyky odsekov 2 a 3, osoba,
) ktorá aerosólový rozprašovač uvádza na trh, označí tento pred jeho uvedením na trh symbolom „ε“ obrátený epsilon; na aerosólových rozprašovačoch nesmú byť použité také označenia alebo nápisy, ktoré by bolo možné zameniť so symbolom obrátený epsilon.

––––––-


) § 4 zákona č. 294/1999 Z. z. o zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom v znení zákona č. 451/2004 Z. z. 


	Ú
	
	
	

	Č:4
	Členské štáty nesmú z dôvodov týkajúcich sa  požiadaviek stanovených v tejto smernici a jej prílohe odmietnuť, zakázať alebo obmedziť uvádzanie na trh akéhokoľvek aerosólového rozprašovača, ktorý spĺňa požiadavky tejto smernice a jej prílohy.


	n.a.
	
	
	
	Ú
	
	
	

	Č:5
	Zmeny, potrebné pre prispôsobenie prílohy tejto smernice technickému pokroku, je treba prijímať podľa postupu, ktorý je stanovený v článku 7.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:6

O:1
	Týmto sa zriaďuje výbor pre prispôsobovanie smernice o aerosólových rozprašovačoch technickému pokroku, ďalej len "výbor", ktorý bude zložený zo zástupcov členských štátov a zástupca Komisie vo funkcii predsedu.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:6

O:2
	Výbor prijme svoj jednací poriadok.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:7

O:1
	V prípadoch, kedy je treba sa riadiť postupom stanoveným v tomto článku, predkladá výboru záležitosť jeho predseda, buď z jeho vlastného podnetu alebo na žiadosť zástupcu členského štátu.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:7

O:2
	Zástupca Komisie predloží výboru návrh opatrení., ktoré majú byť prijaté. Výbor oznámi svoje stanovisko k návrhu v lehote dvoch mesiacov. Stanovisko  bude prijaté väčšinou 41 hlasov, pričom hlasom členských štátov je prikladaná váha tak, ako je stanovené v čl. 148, ods. 2 zmluvy. Predseda nehlasuje.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:7

O:3

P:a
	Komisia prijme navrhované opatrenia, ak sú v súlade  so stanoviskom výboru.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:7

O:3

P:b
	Ak nie sú navrhnuté opatrenia v súlade so stanoviskom  výboru alebo ak nie je predložené žiadne stanovisko, navrhne Komisia okamžite opatrenie Rade. Rada rozhodne  kvalifikovanou väčšinou.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:7

O:3

P:c
	Ak nerozhodne Rada do troch mesiacov potom, čo jej bol návrh predložený, prijme navrhované opatrenia Komisia.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:8

O:1
	Bez toho, aby tým bolo dotknuté použitie ďalších smerníc Spoločenstva, najmä smerníc o nebezpečných látkach a prípravkoch, musia byť uvedené na každom aerosólovom rozprašovači, a tam, kde nie je možné ich umiestniť na rozprašovač vzhľadom k jeho malým rozmerom (najväčší obsah 150 ml alebo menej), na štítku k nemu pripevnenom viditeľnými, čitateľnými a neodstrániteľnými písmenami tieto údaje:


	N
	Návrh
	§:4
	Na každom obale aerosólového rozprašovača musia byť, bez toho, aby boli dotknuté požiadavky podľa osobitných predpisov,
) a tam, kde to nie je možné, vzhľadom na jeho malý rozmer na štítku k nemu pripevnenom, viditeľnými, čitateľnými a neodstrániteľnými písmenami v štátnom jazyku alebo v jazyku krajiny, v ktorej sa aerosólový rozprašovač uvádza na trh, uvedené tieto údaje

 
	Ú
	
	
	

	Č:8

O:1

P:a
	meno a adresa alebo obchodná známka osoby zodpovednej za  uvedenie aerosólového rozprašovače na trh,


	N
	Návrh
	§:4

P:a
	identifikácia osoby, ktorá je zodpovedná za uvedenie aerosólového rozprašovača na trh,


	Ú
	
	
	

	Č:8

O:1

P:b
	symbol "3" (obrátený epsilon), potvrdzujúci splnenie požiadaviek tejto smernice,
	N
	Návrh
	§:4

P:b
	symbol „ε“ potvrdzujúci splnenie požiadaviek tohto nariadenia,


	Ú
	
	
	

	Č:8

O:1

P:c
	kódové označenia umožňujúce identifikáciu šarže plnenia,


	N
	Návrh
	§:4

P:c
	kódové označenie umožňujúce identifikáciu šarže náplne,


	Ú
	
	
	

	Č:8

O:1

P:d
	údaje uvedené v bode 2.2. prílohy,


	N
	Návrh
	§:4

P:d
	údaje uvedené v bode 2.2. a 2.3. prílohy č. 1,


	Ú
	
	
	

	Č:8

O:1

P:e
	čistý obsah vyjadrený v hmotnosti a objeme.


	n.a.
	Návrh
	
	celkový menovitý objem nádoby, tak aby nedošlo k jeho zámene s menovitým objemom výrobku v aerosólovom rozprašovači. 


	
	
	
	

	Č:8

O:2


	Členské štáty môžu podmieniť uvádzanie aerosólových rozprašovačov na trh na svojom území použitím ich národného jazyka či jazykov pre text na štítku.


	N
	Návrh
	§:4


	Na každom obale aerosólového rozprašovača musia byť, bez toho, aby boli dotknuté požiadavky podľa osobitných predpisov,
) a tam, kde to nie je možné, vzhľadom na jeho malý rozmer na štítku k nemu pripevnenom, viditeľnými, čitateľnými a neodstrániteľnými písmenami v štátnom jazyku alebo v jazyku krajiny, v ktorej sa aerosólový rozprašovač uvádza na trh, uvedené tieto údaje


	Ú
	
	
	

	Č:9
	Členské štáty prijmú akékoľvek potrebné opatrenia, aby sa predišlo používaniu takého označenia alebo nápisov na aerosólových rozprašovačoch, ktoré by bolo možné zameniť so symbolom "3" (obrátený epsilon).


	N
	Návrh
	§:3 ods. 4
	Ak aerosólový rozprašovač spĺňa požiadavyky odsekov 2 a 3, osoba,
) ktorá aerosólový rozprašovač uvádza na trh, označí tento pred jeho uvedením na trh symbolom „ε“ obrátený epsilon; na aerosólových rozprašovačoch nesmú byť použité také označenia alebo nápisy, ktoré by bolo možné zameniť so symbolom obrátený epsilon.


	Ú
	
	
	

	Č:10

O:1
	Ak zaznamená niektorý členský štát na základe opodstatnených skutočností, že jeden alebo viac aerosólových rozprašovačov, napriek tomu, že spĺňajú požiadavky smernice, predstavujú nebezpečie pre bezpečnosť alebo zdravie, môže dočasne zakázať predaj rozprašovača či rozprašovača na svojom území alebo podrobiť aerosólové rozprašovače zvláštnym podmienkam. O tejto skutočnosti okamžite upovedomí ostatné členské štáty a Komisiu a uvedie dôvody svojho rozhodnutia.


	n.a.
	Zákon č. 163/2001 Z. z. o chemických látkach a chemických prípravkoch v znení neskorších predpisov
	
	
	Ú
	
	
	

	Č:10

O:2
	Komisia konzultuje do šiestich týždňov  dotknuté členské štáty, a potom okamžite zaujme svoje stanovisko a podnikne príslušné kroky.


	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:10

O:3
	Ak je stanovisko Komisie také, že sú nutné technické úpravy smernice, prijme tieto úpravy  buď Komisia alebo Rada v súlade s postupom stanoveným v článku 7. V tomto prípade členský štát, ktorý prijal bezpečnostné opatrenie,  môže ponechať tieto opatrenia v platnosti, do doby, kedy úpravy vstúpia do platnosti.
	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:11

O:1
	Členské štáty uvedú do platnosti opatrenia nutné pre splnenie požiadaviek tejto smernice do 18 mesiacov od jej vyhlásenia a okamžite upovedomia o tejto skutočnosti  Komisiu.


	n.a
	
	
	
	
	
	
	

	Č:11

O:2
	Členské štáty oznámia Komisii znenie vnútroštátnych právnych predpisov, ktoré prijmú v oblasti, na ktorú sa vzťahuje táto smernica.
	n.a.
	
	
	
	
	
	
	

	Č:12
	Táto smernica je určená členským štátom.

V Bruseli dňa 8. apríla 2008.


	n.a.
	
	
	
	Ú
	
	
	

	Príloha
	Príloha
	N
	Návrh
	
	Príloha č. 1
	Ú
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


*    členenie smernice je vecou gestora

** dátum účinnosti zapíšte vo formáte dd/mm/rrrr, napr. 17/07/2005

LEGENDA:

	V stĺpci (1):

Č – článok

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)


	V stĺpci (3):

N – bežná transpozícia

O – transpozícia s možnosťou voľby

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná)

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje
	V stĺpci (5):

Č – článok

§ – paragraf

O – odsek

V – veta

P – písmeno (číslo)
	V stĺpci (7):

Ú – úplná zhoda

Č – čiastočná zhoda

R – rozpor (v príp., že zatiaľ nedošlo k transp., ale príde k nej v budúcnosti

N – neaplikovateľné


	Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov preberajúcich smernicu: (uveďte číslo smernice)

SMERNICA 

	Por. č.
	Názov predpisu:


	1. 
	N A R I A D E N I E  V L Á D Y Slovenskej republiky z…………2009, ktorým sa ustanovujú požiadavky na aerosólové rozprašovače



	2. 
	

	3. 
	

	4. 
	


� Tabuľku zhody uložte s názvom súboru vo formáte CT_celex. číslo smernice, napr. CT_32005L0001


�) § 4 zákona č. 294/1999 Z. z. o zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom v znení zákona č. 451/2004 Z. z. 


�) Napríklad § 6 zákona č. 529/2002 Z. z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 25 a 26 zákona č. 163/2001 Z. z. o chemických látkach a chemických prípravkoch v znení neskorších predpisov.


�) Napríklad § 6 zákona č. 529/2002 Z. z. o obaloch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 25 a 26 zákona č. 163/2001 Z. z. o chemických látkach a chemických prípravkoch v znení neskorších predpisov.


�) § 4 zákona č. 294/1999 Z. z. o zodpovednosti za škodu spôsobenú vadným výrobkom v znení zákona č. 451/2004 Z. z. 
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